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AHHOTaAMSA

KHura Ha aHITIMIACKOM $I3bIKE C TapaJUIeNbHbIM TEPEBOJOM Ha
pycckuil. Ilocne kaxkaoro npeaioxkeHus caeayeT ero nepeBo.

«lletn karmtaHa ['panta» Xions BepHa — 3TO KpyrocBeTHBI
KBECT, OT KOTOPOI'O 3aXBaThIBaeT AyX !

IIpencraBbre: OyTHIIKA C 3alMCKOW, TPOE OTBAaXHBIX JeTeH,
IKCLIeHTpUuHbIA reorpad Iaranens (KOposb KOMUYECKUX CUTYaLIHi!)
u Onaroponuelii sopn Inmenappan. OHM M4YaTcsl uyepe3 MaMIachl,
3eMJIETPSICeHH I M TUPATOB, YTOOBI CIIACTH OJHOTO YeJIOBeKa.

Jla, KHUTa TOJCTasA, a OMHMCAHUSA TMPUPONBl TAHYyTcA BeuHo. Ho
MIPUKJIIOYEHUH TYT — Ha JecTh ku3Heil! BepH nuieT Kak cleHapucT
«Muavanel JIOHCa»: TIOTOHM, TailHbl, MEPEBEPTHIIM U KapThl, IO
KOTOPBIM XOUeTCsl OeKaTh CaMoMy.

A T11aBHOe — 23TO uHcTelinas Bepa B uymo. I[loka repou
uiryt ['paHTa, THl WIIeNIb BMECTe ¢ HUMH WM HAaXOAMIIb ceOs-



peOEHKa, KOTOPBI BEPUT, YTO ApykOa M OTBara repeMenialT rophl.
O6s13aTenbHO K MpouTeHUIo! #
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Part One Yacte nepsas

Chapter I I'nasa I

Hammerhead shark Pei6a-monot

On July 26, 1864, a magnificent yacht was steaming along
the waves of the North Channel in a strong north-easterly gale.
26utons 1864 roga no BoiHaMm CeBepHOro KaHasa Iijla Ha BCex
napax rpu CUJIbHOM HOpjI-ocTe BesiikosiernHas sixta. The English
flag was flying from its mizzenmast, and on the blue pennant of
the mainmast were visible the letters "E. Ha ee 6u3zanb-maure-
pa3BeBaJICsl aHIJIMICKUE (iar, a Ha ToayOOM BBIMITENE T'POT-
MauTBIBUIHEUCH IUTHIE 3070TOM OYKBHI «3." and "G. » u «I"."
embroidered in gold. ». This yacht was called "Duncan" and
belonged to Edward Glenarvan, a prominent member of the
Royal Thames Yacht Club, so famous throughout England. fAx-
Ta 3Ta HOCWJIa Ha3BaHMe «JlyHKaH» W MpUHAIIexana Dayapay
['menapBaHy, BUIHEHIIIEMY WIEHY CTOJIb U3BECTHOTO BO Bcell AH-
i KoponeBckoro sixT-kiy6a Tem3sl.



On board the Duncan were Glenarvan with his young wife
Helen and one of his cousins, Major McNabbs. Ha 6opty «/lyH-
KaHa» HaXOAWJIUCh [ JIeHapBaH cO CBOEN MOJIOJION KEHOU DJIeH U
OJIIH U3 €Tro JIBOIOPOIHBIX OpaTheB, Mariop Mak-Hao0c.

This yacht had recently been tested on the open sea, a few
miles from the Firth of Clyde, and was now sailing back to
Glasgow. HeraBHO B OTKPBITOM MOpPE, B HECKOJIBKUX MUJISIX OT
3aymBa Kiaiiz, Ob10 Mpon3BeeHO UCTIBITAHUE STOU SIXThI, U Te-
Triephb OHa IIjia oOpaTHO B [1asro.

The island of Arran was already looming on the horizon when
the sailor on watch signalled that a huge fish was swimming
astern of the Duncan. Ha ropu3soHTe yxe BbIPUCOBBIBAJICS OCT-
poOB AppaH, KOIjia CTOSIBIIIMI Ha BaXTe MATPOC CUTHATU3UPOBAIT
0 TOM, 4TO 32 KOpMO# «JlyHKaHa» IUIBIBET KaKasi-TO OrpOMHast
peioa. Captain John Mangles immediately ordered Glenarvan
to be informed, and he, accompanied by Major McNabbs,
immediately climbed up to the poop deck. Kanuran [Ixon Man-
IJIC HEMEJICHHO TPUKa3ayl cooOmuTh 00 31oM [JeHapBany, u
TOT B CONMPOBOXIeHNH Maiiopa Mak-Ha60ca He 3amenmi nom-
HSATHCS HA 10T.

“Tell me, what kind of fish is this, in your opinion?” — Cka-
JKWTE, 4TO 3TO 3a pbida, mo-Bamremy? he asked the captain. —
CIPOCHUJI OH KalMTaHa.

"I think it is a large shark, sir," replied John Mangles. — Mne
JlyMaeTcs, 3P, YTO ITO KpyIHas akyja, — orBeTw1 )xoH Man-
IJIC.



“There’s a shark in these waters!” — AKysia— B 3JICIIIHUX BO-
nax! exclaimed Glenarvan. — BockyiukHy: [ ileHapBaH.

“There is no doubt about it,” continued the captain, “such
sharks are found in all seas and in all latitudes. — B 3Tom Het
HUKAKOTO COMHEHUSs, — TPOJOJIKAT KalUTaH — TaKWe aKy-
JIbl BCTPEYAIOTC BO BCEX MOpPSX M Moj BceMH ImmpoTtamu. This
is a hammerhead fish. 1o priba-monor. Either I am greatly
mistaken, or we are dealing with one of these vile creatures. nu
s CWJTBHO OIITMOAIOCh, T MBI IMEEM JIEJIO C OJHOM U3 3TUX MO/I-
abix TBapeil. If you, sir, agree and Mrs. Glenarvan will give her
the pleasure of being present at such a curious catch, then we
will not hesitate to find out exactly what kind of fish it is. Eciu
BBI, C3P, COTJIACHBI | MUCCHC [ JIeHapBaH OCTaBUT YIOBOJIbCTBHE
NIPUCYTCTBOBATh MPH TAKOW JIOOOMBITHOM JIOBJIE, TO MBI HE 3a-
MEeJIUM y3HaThb B TOYHOCTH, UTO ITO 32 PhIOA.

“And what do you think, McNabbs?” — A BBl Kakoro MHe-
Hus1, Mak-Ha60c? Glenarvan asked the major. — oGpatuics
I'nenapBan k maitopy. “Should we take up this fishing?” — Cro-
UT JIU HaM 3aHSIThCSI 9TOU JIOBJIEH ?

“I agree with your opinion in advance,” the major answered
calmly. — ¢l 3apaHee npucoenuHsIOCh K BallleMy MHEHUIO, —
HEBO3MYTHUMO OTBETHJI MAKOP.

“In general, we should destroy as many of these predatory
creatures as possible,” remarked John Mangle. — BooOme
clielyeT YHUYTOXKAaTh KaK MOXHO OOJbINE 3THUX XHIIHBIX TBa-
peit, — 3amerun xxon Manrie. “Let’s take advantage of this



opportunity, and we will see an extraordinary spectacle and at
the same time do some good.” — Bocronb3yemcs ke ciydaem, u
MBIl YBUAMM HEOOBIYATHOE 3PEJTUILIE ¥ 320[HO PUHECEM TOJIB3Y.

“Then let’s get to work, John,” said Glenarvan. — Torna 3a
neno, I:xoH, — ckazan [ ieHapBaH.

Following this, he ordered his wife to be warned, and Helen,
very interested in the prospect of such exciting fishing, hurried to
the stern to her husband. Bcriea 3a aTim oH Besies npeaynpeanuTh
KeHY, U DJieH, OYeHb 3aMHTEPECOBAHHAsI MEPCIIEKTUBON TaKOU
3aXBaTBIBAIOIIEH PHIOHON JIOBJIH, TTOCTICIITIIIA HA 10T K MYKY.

From the captain's bridge it was easy to follow all the
movements of the shark: it would dive, then jump to the surface
of the water with surprising force. C KanMTaHCKOrO MOCTHKA
HETPYIHO ObLIO CNIEJUTh 32 BCEMU JBIKEHHUSIMH aKyJbl: OHA TO
HbIpsLJIa, TO C YAUBUTENIbHOW CUJION BBICKAKMBajla Ha TMOBEPX-
HOCTb BO/IbI.

John Mangles gave the necessary orders. [IxoH MaHmic oT-
nan HeoOxoguMmble npukazanus. The sailors dropped from the
starboard side of the yacht a strong rope with a hook, on which
the bait was put - a large piece of pork fat. Marpocsl cOpocu-
JIM C TIPaBOTO OOpTa XTI KPETIKUIA KaHAT C KPIOKOM, Ha KOTO-
pBIii OblTa HacakeHa MPUMaHKa— OOJIBIIION KYCOK CBUHOTO Ca-
na. The voracious shark, although it was about fifty yards from
the Duncan, smelled the bait and quickly began to catch up
with the yacht. [TpoxopiuBas akysa, XOTs1 OHa M HAXOAUJIACH SIP-
JaxB MATUAECATH OT «JlyHKaHa», Mouysiia NMpUMaHKy M CTaja



obicTpo goroHATh sAXTy. One could see how its fins, gray at the
ends and black at the base, powerfully cut through the waves,
while the tail appendage helped it to maintain an impeccably
straight course. BugHo ObL10, Kak ee IJIaBHUKH, CEpble HA KOH-
1[aX ¥ YEpHble Y OCHOBAHUSI, C CUJIOM PACCEKaIM BOJIHBI, TOTA
KaK XBOCTOBOW MPHUIATOK MOMOTAJI ei yAep:KUBaTh Oe3yKOpU3-
HEHHO npsiMoe HaripaBiieHue. As the shark approached the yacht,
its large, bulging eyes, burning with greed, stood out more and
more clearly; When it turned over, four rows of teeth protruded
from its gaping mouth. 1o Mepe Toro kax aKysa mpuOIMKaIach K
SIXTE, BCE OTUYETIMBEE BBICTYNAIN e OOJbIINe, TOPSIIHe aTIHO-
CTBIO IJ1a3a HaBbIKATE; KOT/A K€ OHA MepeBOpauMBasach, U3 pa-
3MHYTOU TIACTH BBITJISIBIBAIIO YeThIpe psizia 3yoos. Its head was
wide and resembled a double hammer mounted on a handle. I'o-
JIOBa y Hee Oblla MIMPOKasi ¥ HAOMUHAJIA IBOMHON MOJIOT, Haca-
’KEeHHBII Ha pyKosTKY. John Mangles was not mistaken - it really
was a fish, the most voracious representative of the shark family:
the hammerhead fish. JIzkon MaHric He O1moOCss — 3TO IEHCTBU-
TeJbHO ObLIa pbIOa, SIBIISIONIASICS CAMBIM TIPOKOPIIUBBIM TIPEI-
CTaBUTEJIEM CeMENCTBA aKyJl: pbl0a-MOJIOT.

Both the passengers and the crew of the Duncan watched the
shark with rapt attention. I maccaxupsl u komaHaa «/lyHkana»
C HampsKEHHbIM BHUMAHUEM CJeIWIM 32 akynou. Now it was
very close to the hook, now it turned over on its back to grab it
more easily. Bot oHa yxe okazanach coBceM OJM3KO OT KPIOKa,
BOT MIEPEBEPHYJIACh Ha CITUHY, YTOOBI TIOYAOOHEe CXBATUThH €TO.



In an instant, the huge bait disappeared into its capacious mouth.
Mur — 1 orpoMHasi MpUMaHKa Ucue3fia B ee 00bEeMUCTOM MaCTH.
Another instant, and the shark, with a strong tug on the rope,
impaled itself on the hook. Eiie mur — u akyna, cujibHO JepHYB
3a KaHart, cama Hacajuia ceOs Ha Kpiok. Then the sailors, without
wasting time, began to pull in the prey. Tyt marpocsl, He Tepss
BpPEMEHU, TTPUHSIIUCH MOATITUBATh JOOBIUY.

The shark, feeling that it was being torn from its native
element, desperately thrashed, but they quickly dealt with
it, throwing a noose around its tail and thus paralyzing its
movements. AKyJia, 9yBCTBYSI, UYTO €€ BBIPHIBAIOT U3 POJJHOM CTH-
XWHU, OTYAsIHHO 3a0MJIach, HO C HEl OBICTPO CIpPaBUIIUCh, HAKU-
HYB Ha XBOCT MEPTBYIO IETJIIO U TEM MApaIM30BaB e¢ JBMKEHUSI.
A few more moments - and the shark was lifted above the side
nets and thrown onto the deck. Eme HeCKOJIBKO MTHOBEHUIT —
¥ aKy’na ObuIa MOAHSTA Hajl OOPTOBBIMU CETKAMU U COpOIlIeHa Ha
nanyOy. Immediately one of the sailors carefully approached the
shark and with a strong blow of an axe cut off its terrible tail.
ToTyac xe OuH U3 MaTPOCOB OCTOPOKHO MPUOTUZKICS K aKyJie
Y CUJIbHBIM YAapOM TOMOPa OTCEK ee CTPAIIHbIIA XBOCT.

The fishing was over. PeiOHast noBisi 3akoHumnace. There
was no longer anything to fear from the monster. bosblie Heue-
ro 0but0 OosAThCA uynoBuia. The sailors' sense of revenge was
satisfied, but not their curiosity. YyBcTBO MeCTH MOPSIKOB Obl-
JIO YIOBJIETBOPEHO, HO He MX JIIOOMBITCTBO. It must be said that
on all ships it is customary to carefully examine the stomach



of sharks. Hago ckazath, 4ro Ha BceX, cygax MPHUHATO TINA-
TEJIbHO OCMaTpUBaTh kenylok akya. The sailors, knowing how
indiscriminate this voracious fish is, usually expect some kind of
surprise from such an examination, and their expectations are not
always in vain. Matpocsbl, 3Hasi, 10 KaKOil CTENIeH! 3Ta MPOKOP-
nMBast peida Hepa3zdbopuMBa, OOBIKHOBEHHO XIYT OT IOJOOHOTO
OCMOTpa Kakoro-HUOyIb CIOPIIpU3a, U OKUIAHUS UX HE Bcerjaa
ObIBAIOT HATTPACHBI.

Helen Glenarvan did not wish to be present at this disgusting
"inspection" and went to the wheelhouse. Dnen I'nenapsan He
NoXeJlasla IPUCYTCTBOBATh MPU 3TOM OTBPATUTEIBHOM «OCMOT-
pe» u nepenuia B pyoky. The shark was still breathing. Axy-
na eme apimnana. It was ten feet long and weighed more than
six hundred pounds. Ona Obi1a ecsATH (HYTOBIJIMHBI U BeCHIIa
6osbie mectrcot gpyHTtoB. Such a length and weight are typical
for hammerhead sharks. Takas anuHa 1 Bec OOBIYHBI IS PhI-
obi-mororta. But, although not the largest of the shark species, it
is considered one of the most dangerous. Ho, He Oymyun camoit
KPYITHOH CcpeJi MOpOJL aKyJl, OHa CUMTAETCsl OHOI U3 HanboJee
OTACHBIX.

Soon, without further ceremony, the huge fish was opened
with blows of an axe. Bckope orpoMHyio pidy 03 TanbHEHIIIX
LIEpeMOHMI BCKpbuU yaapamu Toniopa. The hook penetrated into
the stomach itself, which turned out to be completely empty.
Kpiok NMpoHMK B camblil JKeJTyJOK, OKA3aBIIMICSA COBEPIIIEHHO
nycteiM. Apparently, the shark had been fasting for a long time.



OueBuiHO, akyna aaBHO noctuiack. The disappointed sailors
were about to throw the shark into the sea, when suddenly the
attention of the captain's mate was attracted by some rough
object firmly lodged in its entrails. PazouapoBaHHbie MOPSIKM yKe
coOMpasuch ObLIO BHIOPOCUTDH aKyJly B MOpe, Kak BIPYT BHUMA-
HHe TIOMOIITHUKA KalMTaHa MPUBJIEK KaKOU-TO rPpyObIid IpeIMeET,
OCHOBATEJIbHO 3aCEBILUI B € BHYTPEHHOCTSIX.

- Hey! — 23! What is this? Yro 3710 Takoe? - he shouted. —
KPUKHYJT OH.

“Yes, that’s right, a piece of rock swallowed by a hungry shark
to load itself with ballast,” answered one of the sailors. — /la,
BEPHO, KYCOK CKaJbl, IPOIJIOYEHHBIN TOJIOHON aKyJIOM, YTOObI
HArpy3UThCsi 0AIIACTOM, — OTBETHJI OJIMH U3 MaTPOCOB.

“Tell me!” — PacckasbiBa! — another responded. — oto-
3BaJics Apyrou. — “It’s just a cannonball: it got into the stomach
of this creature and hasn’t had time to be digested yet.” — 910

MPOCTO-HAMPOCTO SIAPO: OHO TOMAJIO B KETYJOK 3TOW TBapH U
ellle He YCIeJIO TaM MepeBapUThCsl.

“Keep quiet, you!” — Ilomankuaiite, Bol! — Captain’s mate
Tom Austin intervened in the conversation. — BMenasics B pa3-
roBop nomomniHuk kanuraHa Tom Octul. — “Don’t you see that
this creature was a bitter drunkard and, in order not to lose
anything, not only drank all the wine, but swallowed the bottle
as well?” — Pa3Be BbI He BUUTE, YTO 3TA TBAPh OblJIa TOPHKOKN
IbSTHULIEN U, YTOOBI HUYETO He MOTePATh, HE TOJIBKO BbUIAKAJIA
BCE BHHO, HO TIPOTJIOTHIIA e1lle U Oy ThUIKY?



- What! — Kak! - exclaimed Glenarvan. — BockiukHy:1 [ nie-
HapBaH. - A bottle in the belly of a shark? — ByTsuika— B 6pio-
X€ aKyJibl?

“It's a real bottle,” confirmed the captain’s mate, “but,
apparently, it left the cellar a long time ago.” — Hacrosimas 0y-
ThUIKA, — TMOATBEPAXII IOMOIIHMK KaluTaHa, — HO, KaK BUJIHO,
U3 norpe0a BbIIILIa OHA IABHEHBKO.

“Well then, Tom, take it out, and be careful,” said Glenarvan,
“after all, bottles found in the sea often contain important
documents.” — Hy, Torga, Tom, BeIHBTE €€, 1a IOOCTOPOKHEE,
— ckazas [nieHapBaH — Be/ib OYTHUIKM, HAHJICHHbIE B MOpE,
HepeJKo cofepkar B ce0e BaKHbIE JJOKYMEHTHI.

“You think so?” — BbsI Tak nymaere? said Major McNabbs.
— nporoBopu Maiiop Mak-Hao606c.

- At least, it seems to me that it is possible. — Ilo kpaitHen
Mepe, MHE KaXkeTCs, YTO ITO BO3MOXKHO.

“Oh, I'm not arguing with you,” the major responded. — O, s
HE CIIOpIO ¢ BaMH, — OTo3Basicst Maiiop. “Perhaps there is some
secret hidden in this bottle.” — BbiTh MOXeT, B 3T0i OyTbUIKE U
KpoeTcsi Kakasi-HUOy/Ib TaifHa.

“We'll find out now,” said Glenarvan. — Ceityac Mbl 3TO y3Ha-
em, — nipomonBui [nenapsan. “Well, how about it, Tom?” —
Hy kak, Tom?

“Here,” replied the captain’s mate, showing some shapeless
object that he had extracted with some difficulty from the shark’s
entrails. — BoT, — OTBeTWJI MOMOIIHUK KalMTaHa, MOKa3bIBas



KaKoi-T0 OecpOpMEeHHBIN IpeMeT, U3BJICUEHHBI UM He Oe3
TpyZia U3 BHYTPEHHOCTEH aKyIIbl.

“Good!” — Xopomo! said Glenarvan. — cka3zan [ ieHapBaH.
“Have this unappetizing thing washed and then brought to the
wheelhouse. — Benmte 0OMBITh 3Ty HeanmeTUTHYIO Belllb, a 3a-
TeM IIPUHECTH ee B PyOKY.

Tom carried out the order, and the bottle, found under such
strange circumstances, was soon placed on the table in the
wardroom. Tom BBHITTOJTHUJ TTPUKa3aHue, U OyThUTKA, HAllICHHAST
IIPY TaKUX CTPAHHBIX OOCTOSITENILCTBAX, BCKOpE Oblila MOCTABJIe-
Ha Ha cToi B KaloT-koMmmanuu. Around the table sat Glenarvan,
Major McNabbs, Captain John Mangles and Helen - after all,
they say that women are always a little curious. Bokpyr crona
pazmectriich [ nienapBaH, maiiop Mak-Ha66¢, karuran J[xoH
Mamrie v DeH — Bejib TOBOPAT, YTO JKEHIIMHBI BCET1a HEMHO-
IO JIOOOTIBITHBI.

At sea, everything is an event. Ha Mope Bce siBiisieTcst COOBI-
tuem. For a minute, everyone was silent. C MUHYTY Bce MOT4Ya-
qu. Everyone looked at the fragile vessel, trying to guess what
it contained: the secret of some shipwreck or an insignificant
note entrusted to the waves by an idle sailor. Kaxpiit cMmotpen
Ha XPYIKUIA cOCy/l, CTapasiCh yrajiaTb, 4YTo OH B ce0e COAEPKUT:
TallHY JIM KaKoro-HUOy/b KOopaOJleKpyleHus] UM He3HaYallylo
3aIMCKY, BBEPEHHYIO BOJIHAM ITPA3IHBIM MOPEILIABATENIEM.

Still, it was necessary to finally find out what the matter



was, and Glenarvan began examining the bottle, taking all the
precautions necessary in such cases. Bce ke Hamo Ob110 HAKOHEIT
y3HaTh, B YeM TYT JeJ10, 1 [ JIeHapBaH 3aHSIICS OCMOTPOM Oy ThUI-
KU, TIPUHSIB BCe HEOOXOAMMBIE B TAKHMX CIy4asiX Mepbl Mpeo-
cropoxxHocTH. At that moment, Glenarvan resembled a coroner
delving into the circumstances of a crime committed. B sty mu-
HyTy [JleHapBaH HaroMuHaJl KOPOHEpa,BHUKAIOLIETO B 0OCTO-
SITEJILCTBA CoBeplieHHOro mnpecrymieHus. And he, of course,
was right in treating the matter so carefully, for often some,
apparently the most insignificant, sign can reveal a great deal.
W oH, KOHEYHO, ObLI MPaB, OTHOCSACH K /Iy TaKk BHUMATEJIbHO,
00 4acTo Kakou-HUOYy/b, MO-BUAUMOMY CaMblii HE3HAUUTEb-
HBII, TPU3HAK MOXET OTKPHITh OY€Hb MHOTOE.

Before looking inside the bottle, Glenarvan examined it from
the outside. [Ipexae yem 3ariasiHyTh BHYTpb OyThUIKH, [ 1eHap-
BaH ocMoTpen ee cHapyxku. The bottle had a long, strong neck,
on which a piece of rusty wire still remained. ¥ OyTbutku ObLTO
YIJTMHEHHOE KPEMNKOe TOPJIBIIIKO, HA KOTOPOM eIlIe yIenes 00-
PBIBOK IPOpKaBJIeHHON TPoBOJIOKH. Its walls were so dense that
they could withstand pressure of several atmospheres. CteHku ee
OBbLTH TaK IUIOTHBI, YTO MOTJIH BBIIEPKATh JABJICHUE B HECKOJIBKO
armocgep. This indicated that the bottle came from Champagne.
3TO rOBOPUJIO O TOM, 4TO OyThLIKa nporcxoauia u3 Hlammnanu.
It is with such bottles that the winegrowers of Epernay upholster
the backs of chairs, and not even the smallest crack remains on
the glass. TaknMu IMEHHO OyTHIIKAMYU BHHOT paiapy DTEPH? Iie-



peOUBaIOT CIIMHKY CTYJIbEB, IPUYEM Ha CTEKJIe He OCTaeTcs Jia-
ke camoil MasieHpkol TpemuHbl. Undoubtedly, this bottle could
also withstand the trials of long journeys with impunity. Heco-
MHEHHO, 1 3Ta OyTblJIKa MOIJIa O€3HAaKa3aHHO BBIHECTU UCIIbITA-
HUSI JAJIBHUX CTPAHCTBOBAHUI.

“A bottle of Clicquot,” announced the major. — ByTblika
pupmbl Kituko, — 00bsBUI Maiiop.

And since McNabbs was considered competent in this matter,
no one thought of refuting his words. 1 tak kak Mak-Ha606c cun-
TaJICS] KOMIIETEHTHBIM B 3TOM BOITPOCE, HUKTO HE MOLyMaJl OIpo-
BEprarhb ero cjioBa.

“Dear Major,” Helen said to him, “it’s of little use that we
know the origin of this bottle if we don’t know where it came
from.” — Jloporoii maiiop, — oOpatuiach K Hemy DJieH, — Ma-
JI0 TOJIKY B TOM, YTO HAM U3BECTHO MTPOUCXOKACHHE ITOW Oy THUI-
KU, €CJIM Mbl HE 3HaeM, OTKY/la OHa B3s11ach.

“We will find out, my dear Helen,” said Glenarvan. — 210
MBI Y3HaeM, Joporas ieH, — ckasai [ nenapsad. “And now we
can already say that it came to us from afar.” — [la u Tenepsp yxe
MOXHO CKa3aTh, YTO OHA MoMNaja K HaM u3zajeka. Pay attention
to the stone growth that covers it. O6paTuTe BHIMaH/e Ha KAMEH-
HBII1 HAPOCT, KOTOPBIN ee NoKpbiBaeT. These are mineral deposits
of sea water. 9To MUHepaJIbHbIE OTJIOKEHHUsI MOPCKOIA Bosibl. The
bottle was carried for a long time by the waves of the ocean
before it ended up in the belly of a shark. ByTeiika gonro Hocu-
JIach 1O BOJIHAM OKeaHa, IPeke YeM OUyTHIIach B OPIOXE aKyIIbl.



“It’s impossible not to agree with you,” the major responded.
— HeB03MOXHO He cOrIacUThCA ¢ BAMU, — OTO3BAJICA Maop.
“Of course, this fragile vessel in its rocky shell could have made
a long journey.” — KoHe4UHO, 3TOT XpYIKUI COCY/l B CBOEH Ka-
MEHHUCTOU 000JI0UKe MOT MPOJIENaTh AJTMHHOE MyTelleCTBHE.

“But where is he from?” — Ho otkyna on? asked Helen. —
crpocuiia JJieH.

- Wait, wait, dear Helen: bottles require aging. — Iloroaure,
NIOTOIUTE, I0porasi DJieH: ¢ OyThIJIKaMK HEOOXOAMMA BHIIEPKKA.
I think I won’t be mistaken if I say that the bottle itself will answer
all our questions. I gymaio, 4yro He OMIMOYCh, €CIIU CKaXY, 4TO
cama OyThUIKa OTBETUT HAM Ha BCE HAIM BOMPOCHI.

With these words, Glenarvan began to scrape the growth
off the neck of the bottle, and soon the cork appeared, badly
damaged by sea water. C atumu cnoBamu [JieHapBaH NpUHSII-
Cs1 CYMIIATH HAPOCT C TOPIIBIIIKA OYTHIIKM, M BCKOPE MOKa3a1ach
npoOKa, OYeHb TOCTPAJABIIAS OT MOPCKOW BOJIbI.

“It’s an unfortunate circumstance,” Glenarvan remarked, “if
there is any paper there, it must be badly damaged.” — Ilocagnoe
00CTOSITENILCTBO, — 3amMeT1 [ JleHapBaH — ecJIi TOJIbKO TaM Ha-
XOIOUTCSl Kakasi-HUOy/Ib Oymara, oHa JIOJKHA OBITh CHUTBHO TIO-
BpEK/IEHA.

“I'm afraid so,” the major agreed. — boiock, 4TO Tak, — co-
rJ1acUJsICsl Mamop.

“I may also add,” continued Glenarvan, “that this poorly
sealed bottle was in danger of sinking. — Mory emie go6a-



BUTb, — MPOAOJIKAT [ IeHapBaH, — UYTO 3TOU TIOXO 3aKyTOPEH-
HOH OyTBUIKE IpO3uJIa OMACHOCTh ONTH KO HY. Fortunately, the
shark swallowed it in time and delivered it on board the Duncan.”
K cuacthio, akyna BoBpeMsI ITPOIJIOTHIIA €€ U AOCTaBIIa Ha OopT
«/lyHKaHa».

"No doubt so," said John Mangles, "but it would still be better
if we caught it in the open sea, under a certain latitude and
longitude." — be3 comuenus, Tak, — ckazaj [)xoH Manric,
— HO Bce e ObUIo OBl JIyuliie, eciiv Obl Mbl €€ BBUIOBUJIM B OT-
KPBITOM MOPE, 0J, ONIPEeeSIEHHON upoTor u gonrotor. Then,
by studying the air and sea currents, it would be possible to
determine the path taken by this bottle, but now, with such a
postman as a shark swimming against the wind and current, it
will be very difficult to figure it out. Torna, U3y4yuB Bo3ayIIHbIE
¥ MOPCKHE Te4eHH s, ObLJI0 Obl BO3MOKHO YCTAaHOBUTH MTPOUICH-
HBII 9TOU OyTBUIKOH MyTh, & TENepb, C TAKMUM BOT IOUYTAILOHOM,
KaK aKy’na, IJIbIBYIAsl IPOTUB BETpa U TEUYEHUsI, B 3TOM Oyaer
OYEHb TPYTHO Pa300paThCsl.

“We’ll see,” said Glenarvan, and began to pull out the cork
with the utmost care. — IlocMoTpum, — cka3zan [JieHapBaH U
TIPUHSICSA C BeJIMYaiIIeld OCTOPOKHOCTHIO BHITACKMBATD ITPOOKY.

When the bottle was uncorked, a strong smell of sea salt
spread throughout the wardroom. Korma OyTbuika Oblia OTKY-
MOpEeHa, MO KaloT-KOMIIAHUU PacTipOCTPAHUIICS CUJIbHBIN 3arax
MOPCKOH COJIH.

“Well?” — Hy? — Helen asked with purely feminine curiosity.



— C YHUCTO EHCKHUM JIIOOOMBITCTBOM CITPOCHIA DJIeH.

“Yes, I was right,” Glenarvan responded, “there are papers
there.” — Jla, s1 ObLI 1paB, — oTto3Bajica [JleHapBaH — Tam Oy-
Marm.

— Documents! — JlokymenTsl! Documents! JIokymeHTs! —
exclaimed his wife. — BOCKJIMKHYJa €ro keHa.

“Only, apparently, they are spoiled by dampness,” Glenarvan
remarked, “and it is impossible to pull them out, they are so stuck
to the walls of the bottle. — Tonbko, MO-BUAMMOMY, OHU MIOTIOP-
YeHbI CHIPOCThIO, — 3aMeTus1 [ IeHapBaH, — U UX HEBO3MOXHO
BBITAIIIUTh, IO TOTO OHU MPUCTATIN K CTEHKaM OyTBUIKH.

“Let’s break it,” McNabbs suggested. — Pa3zoObem ee, —
npetoxun Mak-Ha60c¢.

“I would prefer to keep the bottle intact,” replied Glenarvan.
— 4 npeanoyvesn Obl COXPaHUTH OYTHUIKY B IIEJIOCTH, — OTBETHUIT
['nenapBan.

“Me too,” agreed the major. — I Toxe, — coryiacuicst Maiiop.

“It would certainly be good to keep the bottle,” Helen
intervened, “but the contents are more valuable than the vessel
itself, and therefore it is better to sacrifice the latter.” — Heco-
MHEHHO, XOPOIIO ObUIO ObI COXPAHUTh OYTBHIIKY, — BMEIIAIACh
DjieH, — HO COoAepKUMOe Belb OoJiee TIEHHO, YeM CaMbIi COCYI,
Y TIOTOMY JTy4Ille TIO)KE€PTBOBATh MOCJIETHUM.

“It will be enough to break off the neck,” advised John
Mangle, “and then you can take out the documents without
damaging them.” — JloctaTouHo OymeT OTOWThH TOPJIBIIIKO, —



nocoBetoBai ko MaHrie, — 1 Torga MOXXHO OyJeT BHIHYTb
JOKYMEHTHI Oe3 Bpejia JIJisl HUX.

“Well, then do it, dear Edward!” — Hy, Tak cpenaiite 370,
noporou Dayapn! exclaimed Helen. — BockmkHyJsa DeH.

In fact, it would have been difficult to extract the papers in any
other way, and Glenarvan decided to break off the neck of the
precious bottle. B camom siene, ”HBIM cHOCOO0M TPYIHO OBLTIO OBl
u3BJeYb Oymaru, u [JieHapBaH penmicsi OTOUTh TOPIBIIIKO JIpa-
roueHHou OyTeutkH. Since the stony growth on it had acquired
the hardness of granite, it was necessary to resort to a hammer.
Tak Kak KaMEHHCTHII HAPOCT Ha Hel MPHOOpes TBEPAOCTh Ipa-
HUTA, TIPUIILIOCh MPUOETHYTh K MOJIOTKY. Soon, fragments fell
onto the table, and stuck together scraps of paper appeared from
the bottle. Bckope Ha cTON MOCHINANMMCh OCKONKH, U U3 OyTHUI-
KU MOKa3aJIMCh caumimecs kiouku Oymaru. Glenarvan carefully
extracted them and laid them out in front of him. ['nenapBan
OCTOPOXHO W3BJIEK MX W pa3noxuia rnepen coooi. Helen, the
major and the captain surrounded him. DneH, maiiop 1 KanuTaH
OOCTYIWIIU €ro.
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